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ение к неоднократным столкновениям вблизи пограничных 
и 33 (см. S/I1057/Add.409, пункт 2), начальника штаба 
о имевших место 21 апреля 19 7^ года в израильско-ливан

ском секторе следующих событиях: 
±У 

ОНВУП сообщил 

1. Донесения о наземных действиях: 
a) НП Map-' : Между 05.53-' и 06.02 ггулеметный огонь со стороны 

израильских войск через демаркационную линию перемирия (ДЛП), Между 
10,4-6 и 11.05 минометный огонь со стоюоны израильских войск через 
ДЛП. 

b) НП Хиам: Между 14.10 и 14.55 минометный огонь со стороны 
неопознанных войск к юго-востоку от НП. 
2, Донесения о действиях в воздз^хе: 

а) НП Map: Между 03.34 и 04,57 четыре израильских реактивных 
самолета, пролетая с юга на север, затем повернув на восток, пере
секли ДЛП к югу от НП и вновь пересекли ДЛП к востоку-северо-востоку 
от НП (четырнадцать перелетов). Между 05.04 и 05.57 и между 06.04 и 
06,38 четыре израильских реактивных самолета, пролетая с юга на север, 
затем повернув на восток, пересекли ДЛП к югу от НП и вновь пересекли 
ДЛП к востоку-северо-востоку от НП (четырнадцать перелетов). Между 
07.04 и 07»57 четыре израильских реактивных самолета, пролетая с юга 
на север, затем повернув на восток, пересекли ДЛП к югз^ от НП и вновь 
пересекли ДЛП к востоку-северо-востоку от НП (семь перелетов)„ Между 
09*05 и 09.58 два израильских реактивных самолета, пролетая с юга на 
север, затем повернув на восток, пересекли ДЛП к югу от НП и вновь 
пересекли ДЛП к востоку-северо-востоку от НП (три перелета). Между 
10.05 и 10.29 и между 11.09 и 11.39 четыре израильских реактивных 
самолета, пролетая с юга на север,.и затем повернув на восток, пере
секли ДЛП к югу от НП и вновь пересекли ДЛП к востоку-северо-востоку 

1/ Месторасположение наблюдательных постов приводится в доку
менте S/11057. 

2/ Всюду среднее время по Гринвичу. 
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от ЫП (семь перелетов) . Между 13.09 и 13.10 два израильских р е а к 
тивных самолета, пролетая с юга на север , затем повернув на восток, 
пересекли ДЛП к югу от НП и вновь пересекли ДЛП к востоку-северо-
востоку от НП (подтверждено НП Хиам). 

Ъ) НП Хиам: Между 12 .12 и 12 ,15 два израильских реактивных 
самолета, пролетая с севера на юг, впервые были замечены к западу-
юго-западу от ЕП и в последний раз были замечены к югу-юго-западу 
от НП. Между 12,16 и 12 .17 один израильский реактивных самолет, 
пролетая с юга на север , пересек ливанскую границу к юго-востоку 
от НП и в последний раз был замечен к северо-востоку от НП. 

3 . Жалобы сторон: 

От Ливана были получены жалобы, в которых утверждается, что : 

20 апреля: 

i) С 05.35 по 15.10 реактивные самолеты израильских вооружен
ных сил пересекали ливанскую границу в различных районах 
несколькими группами по 2-4 самолета во время каждого 
перелета. 

ii) Механизированный патруль израильских вооруженных сил 
проник на ливанскую территорию в районе Чебаа (ПКК 2200-
3055) и, произведя несколько очередей из автоматического 
оружия, в течение всего дня занимал позицию с ПКК 2209-
3045. 

21 апреля: 

i i i ) В 03 .40 три танка израильских вооруженных сил, находящиеся 
в Таль эль-Чаахар, вблизи Чебаа, открыл пулеметный огонь 
по гражданской автомашине. Сообщается, что находящиеся 
в автомашине лица не пострадали. Ливанские власти обрати
лись к ОНВУП с просьбой провести расследование данного 
инцидента. 

Жалоба i была подтверждена наблюдателями Организации Объединен
ных Наций (см . S/11057/Add. 421, пункт 2 ) . Жалоба i i не была 
подтверждена, поскольку инцидент произошел за пределами района наблкь 
дения ОНВУП. Жалоба i i i . не была подтверждена, поскольку военные 
наблюдатели Организации Объединенных Наций не обнаружили никаких 
материальных свидетельств ( см . пункт 4 ниже). 
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4-, Расследование жалобы, проведенное ОНВУП: 
Ссылаясь на жалобу 111 в пункте 3 выше, начальника штаба 

ОНВУП дал указание военным наблюдателям Организации Объединенных 
Наций провести расследование. 

Расследование было проведено 21 апреля между 08.25 и 09.4-5» 
Один военный наблюдатель с НП Хин и другой с НП Рас посетили район 
(ПКК 2189-3045), находящийся вблизи въезда в деревню Чебаа, где 
предположительно была обстреляна ливанская гражданская автомашина. 
Военных наблюдателей сопровождал ливанский офицер связи. 

Свидетели в данном районе заявили, что 21 апреля в 03,40 
вблизи въезда в деревню Чебаа израильские войска из Таль эль-Чаахар 
обстреляли из пулеметов и повредили ливанское такси с пятью пассажи
рами. Далее они заявили, что никто не пострадал. 

Никакие материальные свидетельства, касающиеся предполагаемого 
инцидента в данном районе, обнаружены не были. 


